
БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。
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kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。

DRAGON БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。

DRAGON БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。

DRAGON

БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。

DRAGON БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。

DRAGON БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。

DRAGON БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。

DRAGON БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。

DRAGON БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。

DRAGON

ENGLISH
—  Wash, rinse and dry your cutlery before using 

it for the first time.
—  The cutlery is dishwasher-safe, but if you 

wish to retain its original shine and finish, 
we recommend you to wash it by hand. For 
example, plastic handles on cutlery washed 
in a dishwasher may become dull and matt.

—  If you wash cutlery in a dishwasher: After 
washing, open the dishwasher door to allow 
the steam to disperse or wipe the cutlery 
dry. Otherwise the heat and high humidity 
in the dishwasher may cause the cutlery to 
corrode.

—  For the cutlery to be easy to clean and to 
reduce the risk of corrosion, always rinse off 
the remains of any food immediately.

DEUTSCH
—  Das Besteck vor der ersten Benutzung spülen, 

abspülen und abtrocknen.
—  Zwar ist das Besteck spülmaschinenfest, doch 

um sicherzugehen, dass es seinen ursprüng-
lichen Glanz behält, empfiehlt sich das Spü-
len von Hand. Besteckteile mit Kunststoff-
griffen können z.B. mit der Zeit matt werden, 
wenn man sie in der Maschine spült.

—  Wenn das Besteck in der Maschine gespült 
wurde, die Klappe gleich nach Beendingung 
des Programmablaufs öffnen oder das 
Besteck direkt nach dem Spülen abtrocknen. 
Andernfalls können Wärme und hohe Luft-
feuchtigkeit in der Spülmaschine Korrosion 
am Besteck verursachen.

—  Damit sich das Besteck leichter spülen lässt 
und zur Minderung des Korrosionsrisikos 
empfehlen wir, das Besteck gleich nach der 
Benutzung mit warmem Wasser abzuspülen .

FRANÇAIS
—  Laver, rincer et essuyer les couverts avant la 

première utilisation.
—  Il est possible de laver les couverts au lave-

vaisselle mais pour assurer qu’ils gardent 
leur aspect d’origine, le lavage à main est 
conseillé. A la longue, les manches en plasti-
que peuvent par exemple être altérées.

—  Lavage au lave-vaisselle : ouvrir la porte 
immédiatement après le lavage ou essuyer 
les couverts dès leur sortie du lave-vaisselle. 
La température et le taux d’humidité élevés 
dans le lave-vaisselle peut corroder les 
couverts.

—  Pour faciliter le nettoyage et réduire le risque 
de corrosion nous vous conseillons de rincer 
les couverts à l’eau chaude immédiatement 
après leur utilisation.

NEDERLANDS
—  Was, spoel en droog het bestek voor het 

eerste gebruik af.
—  Het bestek kan worden afgewassen in de 

vaatwasser, maar om er zeker van te zijn 
dat het z’n oorspronkelijke oppervlaktelaag 
behoudt, adviseren wij het met de hand af 
te wassen. Bestek met een kunststof heft kan 
b.v. op den duur mat worden wanneer het in 
de vaatwasser afgewassen wordt.

—  Wanneer het bestek in de machine wordt 
afgewassen: zet de klep van de machine 
open wanneer het programma klaar is of 
droog het bestek direct na het afwassen af. 
De warmte en de hoge luchtvochtigheid in 
de vaatwasser kunnen anders corrosie op 
het bestek veroorzaken.

—  Om het bestek eenvoudiger te kunnen rei-
nigen en het risico voor corrosie te vermin-
deren, adviseren wij het bestek na gebruik 
direct af te spoelen in warm water.

DANSK
—  Vask, skyl og tør bestikket af før ibrugtag-

ning.
—  Bestikket kan vaskes i opvaskemaskine, men 

for at være sikker på at bevare den oprin-
delige overflade anbefales manuel opvask. 
F.eks. kan bestik med plasthåndtag med 
tiden blive mat hvis de vaskes i opvaskema-
skine.

—  Hvis bestikket vaskes i opvaskemaskine: Åbn 
lågen til opvaskemaskinen når programmet 
er færdigt eller tør bestikket af straks efter 
opvasken. Varmen og den høje luftfugtighed 
i opvaskemaskinen kan ellers forårsage kor-
rosion på bestikket.

—  For lettere at kunne rengøer bestikket, samt 
reducere risikoen for korrosion, anbefaler 
vi at bestikket skylles af i varmt vand straks 
efter brug.

NORSK
—  Vask opp, skyll og tørk av bestikket før første 

gangs bruk.
—  Bestikket kan vaskes i oppvaskmaskin, men 

det anbefales å vaske opp for hånd for 
å være sikker på å beholde den opprin-
nelige overflaten. F.eks. kan bestikk med 
plasthåndtak bli matt med tiden dersom de 
vaskes i oppvaskmaskin. 

—  Dersom bestikket vaskes i maskin: Åpne 
døren til oppvaskmaskinen når programmet 
er ferdig, eller tørk av bestikket rett etter 
vask. Varmen og den høye luftfuktigheten i 
oppvaskmaskinen kan ellers forårsake kor-
rosjon på bestikket. 

—  For lettere å kunne rengjøre bestikket, samt 
minimere faren for korrosjon, anbefaler vi 
at bestikket skylles av i varmt vann rett etter 
bruk. 

SUOMI
—  Pese, huuhtele ja kuivaa aterimet ennen 

käyttöönottoa.
—  Aterimet ovat konepesun kestäviä, mutta 

suosittelemme käsinpesua, jotta tuotteen 
pinta säilyisi alkuperäisenä. Esimerkiksi 
muovisten kahvojen kiilto voi himmetä kone-
pesussa.

—  Jos peset aterimet koneessa, avaa astianpe-
sukoneen luukku, kun ohjelma on valmis, tai 
kuivaa aterimet heti pesun jälkeen. Astian-
pesukoneen kuumuus ja ilman kosteus voivat 
aiheuttaa aterinten ruostumista. 

—  Aterinten puhdistusta voi helpottaa ja 
ruostumista välttää huuhtelemalla aterimet 
lämpimässä vedessä heti käytön jälkeen.

SVENSKA
—  Diska, skölj och torka av besticken före första 

användning.
—  Besticken kan diskas i diskmaskin, men för 

att vara säker på att behålla ursprungsytan 
rekommenderas handdisk. T.ex. kan bestick 
med plasthandtag med tiden bli matta om 
de diskas i diskmaskin.

—  Om besticken diskas i maskin; Öppna disk-
maskinsluckan när programmet är klart eller 
torka av besticken direkt efter diskningen. 
Värmen och den höga luftfuktigheten i 
diskmaskinen kan annars orsaka korrosion 
på besticken.

—  För att enklare kunna rengöra besticken samt 
minska risken för korrosion rekommenderar 
vi att besticken sköljs av i varmt vatten direkt 
efter användning. 

ČESKY
—  Před prvním použitím příbory umyjte, oplách-

něte a osušte.
—  Příbory lze mýt v myčce. Chcete-li ale zacho-

vat jejich původní lesk a povrchovou úpravu, 
doporučujeme mýt je v ruce. Například 
plastové rukojeti příborů mohou po umytí v 
myčce získat matnější vzhled.

—  Myjete-li příbory v myčce: po ukončení my-
cího procesu, otevřete dvířka myčky, nechte 
páru rozptýlit nebo příbory osušte. Teplo 
a vlhko mohou jinak způsobit korodování 
příborů.

—  Pro snadnější mytí příborů a snížení rizika 
korodování, příbory po použití opláchněte, 
aby na nich nezůstaly žádné zbytky jídla.

ESPAÑOL
—  Lavar, enjuagar y secar los cubiertos antes 

de usarlos por primera vez.
—  Los cubiertos se pueden lavar en el lavavaji-

llas. Sin embargo, para asegurar que man-
tienen su acabado original, se recomienda 
lavarlos a mano. Los cubiertos con mango 
de plástico, por ejemplo, pueden perder su 
brillo con el paso del tiempo si se lavan en el 
lavavajillas. 

—  Si se lavan en el lavavajillas: abrir la puerta 
una vez terminado el programa o secar 
directamente después del lavado. El calor 
y el alto porcentaje de humedad en el 
lavavajillas pueden provocar corrosión en 
los cubiertos.

—  Para que sea más sencillo limpiar los cubier-
tos, reduciendo el riesgo de corrosión, se 
recomienda enjuagar los cubiertos en agua 
caliente directamente después de usados.

DRAGON БЪЛГАРСКИ
—  Преди да използвате приборите за първи 

път, внимателно ги измийте, изплакнете и 
подсушете.  

—  Приборите са подходящи за миялна 
машина, но ако искате да запазите техния 
блясък, ви препоръчваме да ги миете на 
ръка. Например пластмасовите дръжки 
на прибори, мити в миялна машина, може 
да потъмнеят.

—  Ако миете съдовете в машина: След изми-
ване отворете вратичката, за да излезе 
парата, или подсушете приборите. В 
противен случай заради високата темпе-
ратура и влажност в миялната приборите 
може да корозират.

—  За по-лесно почистване и намаляване 
на опасността от корозия, изплаквайте 
хранителните остатъци от приборите 
незабавно.

HRVATSKI
—  Operite, isperite i osušite vaš pribor za jelo 

prije prve uporabe.
—  Pribor za jelo se može prati u perilici posuđa, 

ali ako želite da zadrži svoj izvorni sjaj i 
boju, preporučamo ručno pranje. Na primjer, 
plastične drške na priboru za jelo kojeg 
perete u perlici posuđa može izblijediti i 
izgubiti sjaj.

—  Ako perete pribor za jelo u perilici posuđa: 
nakon pranja, otvorite vrata perilice posuđa 
kako bi para izašla ili obrišite pribor za jelo. 
U protivnom toplina i velika vlaga u perilici 
mogu nagristi pribor.

—  Kako bi lakše očistili pribor za jelo i smanjili 
rizik izjedanja, odmah nakon uporabe ispe-
rite ostatke bilo kakve hrane s pribora.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
—  Καθαρίστε, ξεπλύντε και στεγνώστε τα μα-

χαιροπήρουνά σας πριν τα χρησιμοποιήσετε 
για πρώτη φορά.

—  Τα μαχαιροπήρουνα είναι κατάλληλα για το 
πλυντήριο των πιάτων, αλλά εάν θέλετε να 
κρατήσουν την αρχική τους λάμψη και φι-
νίρισμα, σας συμβουλεύουμε να τα πλένετε 
στο χέρι. Παραδείγματος χάρη, τα πλαστικά 
χερούλια των μαχαιροπήρουνων που πλέ-
νονται στο πλυντήριο των πιάτων, μπορεί να 
σκουρίνουν ή να γίνουν ματ.

—  Εάν πλένετε τα μαχαιροπήρουνα στο πλυντή-
ριο των πιάτων: Μετά το τέλος του προγράμ-
ματος του πλυσίματος, ανοίξτε την πόρτα 
του πλυντηρίου ώστε να φύγει ο ατμός ή 
σκουπίστε τα για να στεγνώσουν. Διαφο-
ρετικά, η θερμότητα και η υψηλή υγρασία 
μέσα στο πλυντήριο μπορεί να τα κάνει να 
σκουριάσουν.

—  Τα μαχαιροπήρουνα, για να καθαρίζονται 
εύκολα και για να αποφεύγεται ο κίνδυνος 
σκουριάσματος, θα πρέπει να ξεπλένονται 
αμέσως από τα υπολείμματα του φαγητού.

РУССКИЙ
—  Перед первым использованием вымойте и 

вытрите насухо столовые приборы.
—  Столовые приборы можно мыть в по-

судомоечной машине, но чтобы сохранить 
первоначальный блеск, рекомендуется 
мыть их вручную. Если Вы будете мыть 
столовые приборы в посудомоечной 
машине, имейте в виду, что пластмассовые 
ручки могут поблекнуть и стать матовыми.

—  Если Вы пользуетесь посудомоечной 
машиной: по окончании цикла откройте 
дверцу, чтобы вышел пар, или вытрите 
приборы насухо. Иначе столовые при-
боры могут заржаветь из-за высокой 
температуры и влажности.

—  Смывайте остатки пищи со столовых 
приборов, прежде чем поместить их в по-
судомоечную машину.

SRPSKI
—  Pre prve upotrebe, operite, isperite i obrišite 

pribor.
—  Pribor se može prati i u mašini za suđe, 

ali ako želite da zadrži prvobitni sjaj, 
savetujemo vam da ga perete ručno. Na 
primer: prilikom pranja u mašini za suđe 
plastične drške mogu izgubiti sjaj i postati 
ofucane.

—  Ako perete pribor u mašini za suđe: nakon 
pranja otvorite vrata mašine i pustite paru 
da izađe ili izbrišite pribor. U protivnom, 
temperatura i visoka vlažnost mogu izazvati 
rđu na priboru.

—  Da bi se pribor lakše oprao i umanjila 
mogućnost rđanja, uvek prvo isperite 
ostatke bilo kakve hrane.

SLOVENŠČINA
—  Pred prvo uporabo pribor operite in skrbno 

obrišite.
—  Pribor lahko perete v pomivalnem stroju, a 

če želite ohraniti njegov prvotni lesk in sijaj, 
priporočamo, da ga perete na roke. Primer: 
plastični ročaji lahko v pomivalnem stroju 
zbledijo in izgubijo lesk.

—  Če perete pribor v pomivalnem stroju: Po 
pranju odprite vrata pomivalnega stroja, da 
gre para ven ali pa pribor ročno obrišite. V 
nasprotnem lahko vročina in vlaga v stroju 
povzročita rjo.

—  Da bi pribor lažje očistili in preprečili rjave-
nje, vedno najprej sperite ostanke hrane s 
pribora.

TÜRKÇE
—  Çatal-bıçaklarınızı ilk kullanımdan önce 

yıkayın, durulayın ve kurulayın.
—  Çatal-bıçaklar bulaşık makinesine girebilir 

ancak orijinal parlaklıklarını geri kazanmak 
istiyorsanız, elde yıkamanızı tavsiye ederiz. 
Örneğin, çatal-bıçakların bulaşık makinesin-
de yıkanan plastik sapları kullanışsız ve mat 
bir hale gelebilir. 

—  Çatal-bıçakları bulaşık makinesinde yıkar-
sanız: Yıkadıktan sonra makinenin kapağını 
açıp buharın yayılmasını sağlayın veya 
çatal-bıçakları kurulayın. Aksi takdirde bu-
laşık makinesindeki ısı ve yüksek nem çatal-
bıçakların paslanmasına neden olabilir.

—  Çatal-bıçakların kolay temizlenmesi ve pas-
lanma riskini azaltmak için yiyecek artıklarını 
en kısa sürede temizleyin.

Українська
—  Перед першим використанням вимийте й 

витріть насухо столові прибори.
—  Столові прибори можна мити у посудомий-

ній машині, але щоб зберегти початковий 
блиск, рекомендовано їх мити вручну. 
Якщо Ви будете мити столові прибори 
у посудомийній машині, пам’ятайте, що 
пластмасові ручки можуть полиняти та 
стати матовими.

—  Якщо Ви користуєтеся посудомийною ма-
шиною: після закінчення циклу відкрийте 
дверцята, щоб вийшла пара, або витріть 
прибори насухо. Інакше столові прибори 
можуть заіржавіти через високу темпера-
туру і вологість.

—  Змивайте залишки їжі зі столових приборів 
перш ніж розмістити їх у посудомийній 
машині.

ҚАЗАҚ
—  Алғаш рет пайдаланар алдында ас үй 

аспаптарын жуып, құрғақтап сүртіңіз. 
—  Ыдыс жуғыш машинаға салуға болады, 

бірақ аспаптарыңыз жарқырап 
тұрсын десеңіз оларды қолмен 
жуыңыз. Машинада жуатын болсаңыз, 
пластмассадан жасалған тұтқалардың 
бояуы кету мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаны пайдалансаңыз: 
жуылып болған соң буы шығу үшін 
машинаның есігін ашу қажет немесе 
аспаптарды құрғақтап сүртіңіз, себебі 
жоғары температура мен ылғалдылықтан  
аспаптарды тот басып кетуі мүмкін.

—  Ыдыс жуғыш машинаға салудан бұрын 
тамақ қалдықтарынан тазалап алыңыз.

中文
—  第一次使用新产品之前， 须对其进行清洗，

并擦干。
—  餐具可用于洗碗机， 但如果采用手洗， 可

更好地保持餐具的光泽表面。 比如， 在洗
碗机内清洗时， 塑料制手柄可能会受到一定
程度的影响。

—  在洗碗机内清洗完成后， 打开洗碗机门，
让蒸汽散尽， 或将餐具擦干。 否则长时间
处于洗碗机内的热和高湿度条件下， 餐具将
有可能发生变形。

—  使用后， 立即清除餐具上残留的任何食物，
以便随后清洗， 并可防止受到腐蚀。
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繁中

—  第一次使用餐具前，先沖洗擦乾。
—  餐具適用於洗碗機，但如果想要保持原有

光澤及亮光漆，建議用手清洗產品。舉例
來說，餐具的塑膠手把以洗碗機清洗，會
使其失去光澤。

—  如果用洗碗機清洗餐具: 清洗後打開蓋子
讓蒸氣消散或擦乾餐具，否則，洗碗機內
的高溫及濕氣會造成餐具損害。

—  為了使餐具容易清洗並減少損害危險，一
定要立即沖洗任何食物殘留。

日本語
—  この調理器具を初めてご使用になる前に、 よく

洗い、 すすぎ、 乾かしてください。
—  このカトラリーは食器洗い乾燥機で洗うことがで

きますが、 光沢と質感を保つには手洗いするこ
とをお勧めします。 例えば、 食器洗い乾燥機を
使用すると、 カトラリーのプラスチックの取っ手
部分のつやがなくなる場合があります。

—  食器洗い乾燥機をご使用になる場合には、 洗浄
後扉を開けて湿気を発散させるか、 ふきんで拭
いてください。 そうしないと食器洗い乾燥機内
の熱と湿気によりカトラリーが腐食する可能性が
あります。

—  カトラリーを洗いやすく、 また腐食しないようにす
るには、 ご使用後軽く汚れを洗い流してください
。

BAHASA MALAYSIA
—  Basuh, bilas dan keringkan sudu dan garpu 

anda sebelum menggunakannya untuk kali 
pertama.

—  Sudu dan garpu adalah selamat digunakan 
dalam mesin basuh pinggan, tetapi jika 
anda ingin mengekalkan kilat dan kema-
sannya, kami syorkan anda membasuhnya 
dengan basuhan tangan. Sebagai contoh, 
pemegang plastik pada sudu dan garpu 
yang dibasuh dengan mesih basuh pinggan 
akan kelihatan malap dan kusam.

—  Jika anda membasuh sudu dan garpu dalam 
mesin basuh pinggan: Selepas membasuh, 
buka pintu mesin basuh pinggan untuk 
membolehkan wap keluar atau lap sudu dan 
garpu hingga kering. Jika tidak haba dan 
kelembapan yang tinggi dalam mesin basuh 
pinggan akan menyebabkannya berkarat.

—  Untuk mudah membersihkan dan mengu-
rangkan risiko karat pada sudu dan garpu, 
sentiasa bilas sisa makanan serta merta.

يبرع

بغ مق  — شط ، س تج س—ف سك فيف كينا  
دةئفملا ملبق  دةبغماددةتس كينمي دةمبملأد 

كنفمم — غس  دةمبملأد  بغ مق   كنفي الةب    
طبلأ— طبقا رةودة م   ف كنت  ف سكاذق  دةئأممر
 ع ااح— مبيم ع مف ف  نللسكاالةم م شطامغسن

دةمبممسكغ— غسيلأ غسبمفف سكمم دا سك فل م
دةمم — دةمبملأد  مف مق   دةممفبغم    

سكملم — شطام  كيند دةئأممر كنفمم  غس  شط في
 لاتي ا— كن ا ف

غس — دةمبملأد  بغ مق   شط في ق ل رةودة  
كنفمم —دةئأممرا—سكيد—دةم ف يف—طبغسم —

سكبلأ— ملمامس ملفبمط دةئأممر كنفمم  سكمأ
سكم ي — دةمبملأد  بغ مق   طبتف  طبف الةممدق

غس — دةمقأذسك  ف دةماقدةق  غسيلأ رة لا ف  مغس ا
طبلأ—شطادطب— غس  شطمفممملأ كيند كنفمم —دةئأممر

— دةمبملأد ا بغ مق  
بغ ل —دةمم ل س— دةمبملأد  مم ذلأ—بغ مق    

الة  — دةمادطبف رةت م ع  —ةدفا مممل ي ف
ت  م—غسذقدةا سكممالةم—طبأ—أيمق قدةلأبم—تج س

ไทย

—  ให้ล้างช้อน ส้อม มีด ให้สะอาดและเช็ดให้แห้ง 

ก่อนนำไปใช้งานครัง้แรก 

—  อุปกรณ์ทีใ่ช้บนโต๊ะอาหารเหล่านีส้ามารถใช้เครือ่งอ

ล้างจานล้างได้อย่างปลอดภัย แต่ถ้าหากคุณต้องการอ

รักษาความเงางามและพืน้ผิวเคลือบของอุปกรณ์ไว้ 

แนะนำว่าคุณควรล้างด้วยมือเท่านัน้ ตัวอย่างเช่น 

ด้ามจับพลาสติกอาจจะซีดและด้านได้ ถ้าล้างด้วยอ

เครือ่ง

—  ถ้าคุณใช้เครือ่งล้างจานล้าง หลังล้างเสร็จ ต้องเปิดอ

ประตูเครือ่งล้างจานให้ไอน้ำออก และเช็ดอุปกรณ์อ

ให้แห้ง มิฉะนัน้ความชืน้ทีสู่งและความร้อนในเครือ่ง 

อาจทำให้อุปกรณ์ผุได้ 

—  หลังจากใช้งานช้อ่น ส้อม มีดเสร็จแล้ว ให้ล้างอ

เศษอาหารทีต่ิดอยู่ออกทันที เพือ่ให้สามารถทำอ

ความสะอาดออกได้ง่าย และยังช่วยลดความเสีย่งทีอ่�

อุปกรณ์เหล่านีจ้ะผุด้วย
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繁中

—  第一次使用餐具前，先沖洗擦乾。
—  餐具適用於洗碗機，但如果想要保持原有

光澤及亮光漆，建議用手清洗產品。舉例
來說，餐具的塑膠手把以洗碗機清洗，會
使其失去光澤。

—  如果用洗碗機清洗餐具: 清洗後打開蓋子
讓蒸氣消散或擦乾餐具，否則，洗碗機內
的高溫及濕氣會造成餐具損害。

—  為了使餐具容易清洗並減少損害危險，一
定要立即沖洗任何食物殘留。

日本語
—  この調理器具を初めてご使用になる前に、 よく

洗い、 すすぎ、 乾かしてください。
—  このカトラリーは食器洗い乾燥機で洗うことがで

きますが、 光沢と質感を保つには手洗いするこ
とをお勧めします。 例えば、 食器洗い乾燥機を
使用すると、 カトラリーのプラスチックの取っ手
部分のつやがなくなる場合があります。

—  食器洗い乾燥機をご使用になる場合には、 洗浄
後扉を開けて湿気を発散させるか、 ふきんで拭
いてください。 そうしないと食器洗い乾燥機内
の熱と湿気によりカトラリーが腐食する可能性が
あります。

—  カトラリーを洗いやすく、 また腐食しないようにす
るには、 ご使用後軽く汚れを洗い流してください
。

BAHASA MALAYSIA
—  Basuh, bilas dan keringkan sudu dan garpu 

anda sebelum menggunakannya untuk kali 
pertama.

—  Sudu dan garpu adalah selamat digunakan 
dalam mesin basuh pinggan, tetapi jika 
anda ingin mengekalkan kilat dan kema-
sannya, kami syorkan anda membasuhnya 
dengan basuhan tangan. Sebagai contoh, 
pemegang plastik pada sudu dan garpu 
yang dibasuh dengan mesih basuh pinggan 
akan kelihatan malap dan kusam.

—  Jika anda membasuh sudu dan garpu dalam 
mesin basuh pinggan: Selepas membasuh, 
buka pintu mesin basuh pinggan untuk 
membolehkan wap keluar atau lap sudu dan 
garpu hingga kering. Jika tidak haba dan 
kelembapan yang tinggi dalam mesin basuh 
pinggan akan menyebabkannya berkarat.

—  Untuk mudah membersihkan dan mengu-
rangkan risiko karat pada sudu dan garpu, 
sentiasa bilas sisa makanan serta merta.

يبرع

بغ مق  — شط ، س تج س—ف سك فيف كينا  
دةئفملا ملبق  دةبغماددةتس كينمي دةمبملأد 

كنفمم — غس  دةمبملأد  بغ مق   كنفي الةب    
طبلأ— طبقا رةودة م   ف كنت  ف سكاذق  دةئأممر
 ع ااح— مبيم ع مف ف  نللسكاالةم م شطامغسن

دةمبممسكغ— غسيلأ غسبمفف سكمم دا سك فل م
دةمم — دةمبملأد  مف مق   دةممفبغم    

سكملم — شطام  كيند دةئأممر كنفمم  غس  شط في
 لاتي ا— كن ا ف

غس — دةمبملأد  بغ مق   شط في ق ل رةودة  
كنفمم —دةئأممرا—سكيد—دةم ف يف—طبغسم —

سكبلأ— ملمامس ملفبمط دةئأممر كنفمم  سكمأ
سكم ي — دةمبملأد  بغ مق   طبتف  طبف الةممدق

غس — دةمقأذسك  ف دةماقدةق  غسيلأ رة لا ف  مغس ا
طبلأ—شطادطب— غس  شطمفممملأ كيند كنفمم —دةئأممر

— دةمبملأد ا بغ مق  
بغ ل —دةمم ل س— دةمبملأد  مم ذلأ—بغ مق    

الة  — دةمادطبف رةت م ع  —ةدفا مممل ي ف
ت  م—غسذقدةا سكممالةم—طبأ—أيمق قدةلأبم—تج س

ไทย

—  ให้ล้างช้อน ส้อม มีด ให้สะอาดและเช็ดให้แห้ง 

ก่อนนำไปใช้งานครัง้แรก 

—  อุปกรณ์ทีใ่ช้บนโต๊ะอาหารเหล่านีส้ามารถใช้เครือ่งอ

ล้างจานล้างได้อย่างปลอดภัย แต่ถ้าหากคุณต้องการอ

รักษาความเงางามและพืน้ผิวเคลือบของอุปกรณ์ไว้ 

แนะนำว่าคุณควรล้างด้วยมือเท่านัน้ ตัวอย่างเช่น 

ด้ามจับพลาสติกอาจจะซีดและด้านได้ ถ้าล้างด้วยอ

เครือ่ง

—  ถ้าคุณใช้เครือ่งล้างจานล้าง หลังล้างเสร็จ ต้องเปิดอ

ประตูเครือ่งล้างจานให้ไอน้ำออก และเช็ดอุปกรณ์อ

ให้แห้ง มิฉะนัน้ความชืน้ทีสู่งและความร้อนในเครือ่ง 

อาจทำให้อุปกรณ์ผุได้ 

—  หลังจากใช้งานช้อ่น ส้อม มีดเสร็จแล้ว ให้ล้างอ

เศษอาหารทีต่ิดอยู่ออกทันที เพือ่ให้สามารถทำอ

ความสะอาดออกได้ง่าย และยังช่วยลดความเสีย่งทีอ่�

อุปกรณ์เหล่านีจ้ะผุด้วย
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繁中

—  第一次使用餐具前，先沖洗擦乾。
—  餐具適用於洗碗機，但如果想要保持原有

光澤及亮光漆，建議用手清洗產品。舉例
來說，餐具的塑膠手把以洗碗機清洗，會
使其失去光澤。

—  如果用洗碗機清洗餐具: 清洗後打開蓋子
讓蒸氣消散或擦乾餐具，否則，洗碗機內
的高溫及濕氣會造成餐具損害。

—  為了使餐具容易清洗並減少損害危險，一
定要立即沖洗任何食物殘留。

日本語
—  この調理器具を初めてご使用になる前に、 よく

洗い、 すすぎ、 乾かしてください。
—  このカトラリーは食器洗い乾燥機で洗うことがで

きますが、 光沢と質感を保つには手洗いするこ
とをお勧めします。 例えば、 食器洗い乾燥機を
使用すると、 カトラリーのプラスチックの取っ手
部分のつやがなくなる場合があります。

—  食器洗い乾燥機をご使用になる場合には、 洗浄
後扉を開けて湿気を発散させるか、 ふきんで拭
いてください。 そうしないと食器洗い乾燥機内
の熱と湿気によりカトラリーが腐食する可能性が
あります。

—  カトラリーを洗いやすく、 また腐食しないようにす
るには、 ご使用後軽く汚れを洗い流してください
。

BAHASA MALAYSIA
—  Basuh, bilas dan keringkan sudu dan garpu 

anda sebelum menggunakannya untuk kali 
pertama.

—  Sudu dan garpu adalah selamat digunakan 
dalam mesin basuh pinggan, tetapi jika 
anda ingin mengekalkan kilat dan kema-
sannya, kami syorkan anda membasuhnya 
dengan basuhan tangan. Sebagai contoh, 
pemegang plastik pada sudu dan garpu 
yang dibasuh dengan mesih basuh pinggan 
akan kelihatan malap dan kusam.

—  Jika anda membasuh sudu dan garpu dalam 
mesin basuh pinggan: Selepas membasuh, 
buka pintu mesin basuh pinggan untuk 
membolehkan wap keluar atau lap sudu dan 
garpu hingga kering. Jika tidak haba dan 
kelembapan yang tinggi dalam mesin basuh 
pinggan akan menyebabkannya berkarat.

—  Untuk mudah membersihkan dan mengu-
rangkan risiko karat pada sudu dan garpu, 
sentiasa bilas sisa makanan serta merta.

يبرع

بغ مق  — شط ، س تج س—ف سك فيف كينا  
دةئفملا ملبق  دةبغماددةتس كينمي دةمبملأد 

كنفمم — غس  دةمبملأد  بغ مق   كنفي الةب    
طبلأ— طبقا رةودة م   ف كنت  ف سكاذق  دةئأممر
 ع ااح— مبيم ع مف ف  نللسكاالةم م شطامغسن

دةمبممسكغ— غسيلأ غسبمفف سكمم دا سك فل م
دةمم — دةمبملأد  مف مق   دةممفبغم    

سكملم — شطام  كيند دةئأممر كنفمم  غس  شط في
 لاتي ا— كن ا ف

غس — دةمبملأد  بغ مق   شط في ق ل رةودة  
كنفمم —دةئأممرا—سكيد—دةم ف يف—طبغسم —

سكبلأ— ملمامس ملفبمط دةئأممر كنفمم  سكمأ
سكم ي — دةمبملأد  بغ مق   طبتف  طبف الةممدق

غس — دةمقأذسك  ف دةماقدةق  غسيلأ رة لا ف  مغس ا
طبلأ—شطادطب— غس  شطمفممملأ كيند كنفمم —دةئأممر

— دةمبملأد ا بغ مق  
بغ ل —دةمم ل س— دةمبملأد  مم ذلأ—بغ مق    

الة  — دةمادطبف رةت م ع  —ةدفا مممل ي ف
ت  م—غسذقدةا سكممالةم—طبأ—أيمق قدةلأبم—تج س

ไทย

—  ให้ล้างช้อน ส้อม มีด ให้สะอาดและเช็ดให้แห้ง 

ก่อนนำไปใช้งานครัง้แรก 

—  อุปกรณ์ทีใ่ช้บนโต๊ะอาหารเหล่านีส้ามารถใช้เครือ่งอ

ล้างจานล้างได้อย่างปลอดภัย แต่ถ้าหากคุณต้องการอ

รักษาความเงางามและพืน้ผิวเคลือบของอุปกรณ์ไว้ 

แนะนำว่าคุณควรล้างด้วยมือเท่านัน้ ตัวอย่างเช่น 

ด้ามจับพลาสติกอาจจะซีดและด้านได้ ถ้าล้างด้วยอ

เครือ่ง

—  ถ้าคุณใช้เครือ่งล้างจานล้าง หลังล้างเสร็จ ต้องเปิดอ

ประตูเครือ่งล้างจานให้ไอน้ำออก และเช็ดอุปกรณ์อ

ให้แห้ง มิฉะนัน้ความชืน้ทีสู่งและความร้อนในเครือ่ง 

อาจทำให้อุปกรณ์ผุได้ 

—  หลังจากใช้งานช้อ่น ส้อม มีดเสร็จแล้ว ให้ล้างอ

เศษอาหารทีต่ิดอยู่ออกทันที เพือ่ให้สามารถทำอ

ความสะอาดออกได้ง่าย และยังช่วยลดความเสีย่งทีอ่�

อุปกรณ์เหล่านีจ้ะผุด้วย
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繁中

—  第一次使用餐具前，先沖洗擦乾。
—  餐具適用於洗碗機，但如果想要保持原有

光澤及亮光漆，建議用手清洗產品。舉例
來說，餐具的塑膠手把以洗碗機清洗，會
使其失去光澤。

—  如果用洗碗機清洗餐具: 清洗後打開蓋子
讓蒸氣消散或擦乾餐具，否則，洗碗機內
的高溫及濕氣會造成餐具損害。

—  為了使餐具容易清洗並減少損害危險，一
定要立即沖洗任何食物殘留。

日本語
—  この調理器具を初めてご使用になる前に、 よく

洗い、 すすぎ、 乾かしてください。
—  このカトラリーは食器洗い乾燥機で洗うことがで

きますが、 光沢と質感を保つには手洗いするこ
とをお勧めします。 例えば、 食器洗い乾燥機を
使用すると、 カトラリーのプラスチックの取っ手
部分のつやがなくなる場合があります。

—  食器洗い乾燥機をご使用になる場合には、 洗浄
後扉を開けて湿気を発散させるか、 ふきんで拭
いてください。 そうしないと食器洗い乾燥機内
の熱と湿気によりカトラリーが腐食する可能性が
あります。

—  カトラリーを洗いやすく、 また腐食しないようにす
るには、 ご使用後軽く汚れを洗い流してください
。

BAHASA MALAYSIA
—  Basuh, bilas dan keringkan sudu dan garpu 

anda sebelum menggunakannya untuk kali 
pertama.

—  Sudu dan garpu adalah selamat digunakan 
dalam mesin basuh pinggan, tetapi jika 
anda ingin mengekalkan kilat dan kema-
sannya, kami syorkan anda membasuhnya 
dengan basuhan tangan. Sebagai contoh, 
pemegang plastik pada sudu dan garpu 
yang dibasuh dengan mesih basuh pinggan 
akan kelihatan malap dan kusam.

—  Jika anda membasuh sudu dan garpu dalam 
mesin basuh pinggan: Selepas membasuh, 
buka pintu mesin basuh pinggan untuk 
membolehkan wap keluar atau lap sudu dan 
garpu hingga kering. Jika tidak haba dan 
kelembapan yang tinggi dalam mesin basuh 
pinggan akan menyebabkannya berkarat.

—  Untuk mudah membersihkan dan mengu-
rangkan risiko karat pada sudu dan garpu, 
sentiasa bilas sisa makanan serta merta.

يبرع

بغ مق  — شط ، س تج س—ف سك فيف كينا  
دةئفملا ملبق  دةبغماددةتس كينمي دةمبملأد 

كنفمم — غس  دةمبملأد  بغ مق   كنفي الةب    
طبلأ— طبقا رةودة م   ف كنت  ف سكاذق  دةئأممر
 ع ااح— مبيم ع مف ف  نللسكاالةم م شطامغسن

دةمبممسكغ— غسيلأ غسبمفف سكمم دا سك فل م
دةمم — دةمبملأد  مف مق   دةممفبغم    

سكملم — شطام  كيند دةئأممر كنفمم  غس  شط في
 لاتي ا— كن ا ف

غس — دةمبملأد  بغ مق   شط في ق ل رةودة  
كنفمم —دةئأممرا—سكيد—دةم ف يف—طبغسم —

سكبلأ— ملمامس ملفبمط دةئأممر كنفمم  سكمأ
سكم ي — دةمبملأد  بغ مق   طبتف  طبف الةممدق

غس — دةمقأذسك  ف دةماقدةق  غسيلأ رة لا ف  مغس ا
طبلأ—شطادطب— غس  شطمفممملأ كيند كنفمم —دةئأممر

— دةمبملأد ا بغ مق  
بغ ل —دةمم ل س— دةمبملأد  مم ذلأ—بغ مق    

الة  — دةمادطبف رةت م ع  —ةدفا مممل ي ف
ت  م—غسذقدةا سكممالةم—طبأ—أيمق قدةلأبم—تج س

ไทย

—  ให้ล้างช้อน ส้อม มีด ให้สะอาดและเช็ดให้แห้ง 

ก่อนนำไปใช้งานครัง้แรก 

—  อุปกรณ์ทีใ่ช้บนโต๊ะอาหารเหล่านีส้ามารถใช้เครือ่งอ

ล้างจานล้างได้อย่างปลอดภัย แต่ถ้าหากคุณต้องการอ

รักษาความเงางามและพืน้ผิวเคลือบของอุปกรณ์ไว้ 

แนะนำว่าคุณควรล้างด้วยมือเท่านัน้ ตัวอย่างเช่น 

ด้ามจับพลาสติกอาจจะซีดและด้านได้ ถ้าล้างด้วยอ

เครือ่ง

—  ถ้าคุณใช้เครือ่งล้างจานล้าง หลังล้างเสร็จ ต้องเปิดอ

ประตูเครือ่งล้างจานให้ไอน้ำออก และเช็ดอุปกรณ์อ

ให้แห้ง มิฉะนัน้ความชืน้ทีสู่งและความร้อนในเครือ่ง 

อาจทำให้อุปกรณ์ผุได้ 

—  หลังจากใช้งานช้อ่น ส้อม มีดเสร็จแล้ว ให้ล้างอ

เศษอาหารทีต่ิดอยู่ออกทันที เพือ่ให้สามารถทำอ

ความสะอาดออกได้ง่าย และยังช่วยลดความเสีย่งทีอ่�

อุปกรณ์เหล่านีจ้ะผุด้วย
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繁中

—  第一次使用餐具前，先沖洗擦乾。
—  餐具適用於洗碗機，但如果想要保持原有

光澤及亮光漆，建議用手清洗產品。舉例
來說，餐具的塑膠手把以洗碗機清洗，會
使其失去光澤。

—  如果用洗碗機清洗餐具: 清洗後打開蓋子
讓蒸氣消散或擦乾餐具，否則，洗碗機內
的高溫及濕氣會造成餐具損害。

—  為了使餐具容易清洗並減少損害危險，一
定要立即沖洗任何食物殘留。

日本語
—  この調理器具を初めてご使用になる前に、 よく

洗い、 すすぎ、 乾かしてください。
—  このカトラリーは食器洗い乾燥機で洗うことがで

きますが、 光沢と質感を保つには手洗いするこ
とをお勧めします。 例えば、 食器洗い乾燥機を
使用すると、 カトラリーのプラスチックの取っ手
部分のつやがなくなる場合があります。

—  食器洗い乾燥機をご使用になる場合には、 洗浄
後扉を開けて湿気を発散させるか、 ふきんで拭
いてください。 そうしないと食器洗い乾燥機内
の熱と湿気によりカトラリーが腐食する可能性が
あります。

—  カトラリーを洗いやすく、 また腐食しないようにす
るには、 ご使用後軽く汚れを洗い流してください
。

BAHASA MALAYSIA
—  Basuh, bilas dan keringkan sudu dan garpu 

anda sebelum menggunakannya untuk kali 
pertama.

—  Sudu dan garpu adalah selamat digunakan 
dalam mesin basuh pinggan, tetapi jika 
anda ingin mengekalkan kilat dan kema-
sannya, kami syorkan anda membasuhnya 
dengan basuhan tangan. Sebagai contoh, 
pemegang plastik pada sudu dan garpu 
yang dibasuh dengan mesih basuh pinggan 
akan kelihatan malap dan kusam.

—  Jika anda membasuh sudu dan garpu dalam 
mesin basuh pinggan: Selepas membasuh, 
buka pintu mesin basuh pinggan untuk 
membolehkan wap keluar atau lap sudu dan 
garpu hingga kering. Jika tidak haba dan 
kelembapan yang tinggi dalam mesin basuh 
pinggan akan menyebabkannya berkarat.

—  Untuk mudah membersihkan dan mengu-
rangkan risiko karat pada sudu dan garpu, 
sentiasa bilas sisa makanan serta merta.

يبرع

بغ مق  — شط ، س تج س—ف سك فيف كينا  
دةئفملا ملبق  دةبغماددةتس كينمي دةمبملأد 

كنفمم — غس  دةمبملأد  بغ مق   كنفي الةب    
طبلأ— طبقا رةودة م   ف كنت  ف سكاذق  دةئأممر
 ع ااح— مبيم ع مف ف  نللسكاالةم م شطامغسن

دةمبممسكغ— غسيلأ غسبمفف سكمم دا سك فل م
دةمم — دةمبملأد  مف مق   دةممفبغم    

سكملم — شطام  كيند دةئأممر كنفمم  غس  شط في
 لاتي ا— كن ا ف

غس — دةمبملأد  بغ مق   شط في ق ل رةودة  
كنفمم —دةئأممرا—سكيد—دةم ف يف—طبغسم —

سكبلأ— ملمامس ملفبمط دةئأممر كنفمم  سكمأ
سكم ي — دةمبملأد  بغ مق   طبتف  طبف الةممدق

غس — دةمقأذسك  ف دةماقدةق  غسيلأ رة لا ف  مغس ا
طبلأ—شطادطب— غس  شطمفممملأ كيند كنفمم —دةئأممر

— دةمبملأد ا بغ مق  
بغ ل —دةمم ل س— دةمبملأد  مم ذلأ—بغ مق    

الة  — دةمادطبف رةت م ع  —ةدفا مممل ي ف
ت  م—غسذقدةا سكممالةم—طبأ—أيمق قدةلأبم—تج س

ไทย

—  ให้ล้างช้อน ส้อม มีด ให้สะอาดและเช็ดให้แห้ง 

ก่อนนำไปใช้งานครัง้แรก 

—  อุปกรณ์ทีใ่ช้บนโต๊ะอาหารเหล่านีส้ามารถใช้เครือ่งอ

ล้างจานล้างได้อย่างปลอดภัย แต่ถ้าหากคุณต้องการอ

รักษาความเงางามและพืน้ผิวเคลือบของอุปกรณ์ไว้ 

แนะนำว่าคุณควรล้างด้วยมือเท่านัน้ ตัวอย่างเช่น 

ด้ามจับพลาสติกอาจจะซีดและด้านได้ ถ้าล้างด้วยอ

เครือ่ง

—  ถ้าคุณใช้เครือ่งล้างจานล้าง หลังล้างเสร็จ ต้องเปิดอ

ประตูเครือ่งล้างจานให้ไอน้ำออก และเช็ดอุปกรณ์อ

ให้แห้ง มิฉะนัน้ความชืน้ทีสู่งและความร้อนในเครือ่ง 

อาจทำให้อุปกรณ์ผุได้ 

—  หลังจากใช้งานช้อ่น ส้อม มีดเสร็จแล้ว ให้ล้างอ

เศษอาหารทีต่ิดอยู่ออกทันที เพือ่ให้สามารถทำอ
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繁中

—  第一次使用餐具前，先沖洗擦乾。
—  餐具適用於洗碗機，但如果想要保持原有

光澤及亮光漆，建議用手清洗產品。舉例
來說，餐具的塑膠手把以洗碗機清洗，會
使其失去光澤。

—  如果用洗碗機清洗餐具: 清洗後打開蓋子
讓蒸氣消散或擦乾餐具，否則，洗碗機內
的高溫及濕氣會造成餐具損害。

—  為了使餐具容易清洗並減少損害危險，一
定要立即沖洗任何食物殘留。

日本語
—  この調理器具を初めてご使用になる前に、 よく

洗い、 すすぎ、 乾かしてください。
—  このカトラリーは食器洗い乾燥機で洗うことがで

きますが、 光沢と質感を保つには手洗いするこ
とをお勧めします。 例えば、 食器洗い乾燥機を
使用すると、 カトラリーのプラスチックの取っ手
部分のつやがなくなる場合があります。

—  食器洗い乾燥機をご使用になる場合には、 洗浄
後扉を開けて湿気を発散させるか、 ふきんで拭
いてください。 そうしないと食器洗い乾燥機内
の熱と湿気によりカトラリーが腐食する可能性が
あります。

—  カトラリーを洗いやすく、 また腐食しないようにす
るには、 ご使用後軽く汚れを洗い流してください
。

BAHASA MALAYSIA
—  Basuh, bilas dan keringkan sudu dan garpu 

anda sebelum menggunakannya untuk kali 
pertama.

—  Sudu dan garpu adalah selamat digunakan 
dalam mesin basuh pinggan, tetapi jika 
anda ingin mengekalkan kilat dan kema-
sannya, kami syorkan anda membasuhnya 
dengan basuhan tangan. Sebagai contoh, 
pemegang plastik pada sudu dan garpu 
yang dibasuh dengan mesih basuh pinggan 
akan kelihatan malap dan kusam.

—  Jika anda membasuh sudu dan garpu dalam 
mesin basuh pinggan: Selepas membasuh, 
buka pintu mesin basuh pinggan untuk 
membolehkan wap keluar atau lap sudu dan 
garpu hingga kering. Jika tidak haba dan 
kelembapan yang tinggi dalam mesin basuh 
pinggan akan menyebabkannya berkarat.

—  Untuk mudah membersihkan dan mengu-
rangkan risiko karat pada sudu dan garpu, 
sentiasa bilas sisa makanan serta merta.

يبرع

بغ مق  — شط ، س تج س—ف سك فيف كينا  
دةئفملا ملبق  دةبغماددةتس كينمي دةمبملأد 

كنفمم — غس  دةمبملأد  بغ مق   كنفي الةب    
طبلأ— طبقا رةودة م   ف كنت  ف سكاذق  دةئأممر
 ع ااح— مبيم ع مف ف  نللسكاالةم م شطامغسن

دةمبممسكغ— غسيلأ غسبمفف سكمم دا سك فل م
دةمم — دةمبملأد  مف مق   دةممفبغم    

سكملم — شطام  كيند دةئأممر كنفمم  غس  شط في
 لاتي ا— كن ا ف

غس — دةمبملأد  بغ مق   شط في ق ل رةودة  
كنفمم —دةئأممرا—سكيد—دةم ف يف—طبغسم —

سكبلأ— ملمامس ملفبمط دةئأممر كنفمم  سكمأ
سكم ي — دةمبملأد  بغ مق   طبتف  طبف الةممدق

غس — دةمقأذسك  ف دةماقدةق  غسيلأ رة لا ف  مغس ا
طبلأ—شطادطب— غس  شطمفممملأ كيند كنفمم —دةئأممر

— دةمبملأد ا بغ مق  
بغ ل —دةمم ل س— دةمبملأد  مم ذلأ—بغ مق    

الة  — دةمادطبف رةت م ع  —ةدفا مممل ي ف
ت  م—غسذقدةا سكممالةم—طبأ—أيمق قدةلأبم—تج س

ไทย

—  ให้ล้างช้อน ส้อม มีด ให้สะอาดและเช็ดให้แห้ง 

ก่อนนำไปใช้งานครัง้แรก 

—  อุปกรณ์ทีใ่ช้บนโต๊ะอาหารเหล่านีส้ามารถใช้เครือ่งอ

ล้างจานล้างได้อย่างปลอดภัย แต่ถ้าหากคุณต้องการอ

รักษาความเงางามและพืน้ผิวเคลือบของอุปกรณ์ไว้ 

แนะนำว่าคุณควรล้างด้วยมือเท่านัน้ ตัวอย่างเช่น 

ด้ามจับพลาสติกอาจจะซีดและด้านได้ ถ้าล้างด้วยอ

เครือ่ง

—  ถ้าคุณใช้เครือ่งล้างจานล้าง หลังล้างเสร็จ ต้องเปิดอ

ประตูเครือ่งล้างจานให้ไอน้ำออก และเช็ดอุปกรณ์อ

ให้แห้ง มิฉะนัน้ความชืน้ทีสู่งและความร้อนในเครือ่ง 

อาจทำให้อุปกรณ์ผุได้ 

—  หลังจากใช้งานช้อ่น ส้อม มีดเสร็จแล้ว ให้ล้างอ

เศษอาหารทีต่ิดอยู่ออกทันที เพือ่ให้สามารถทำอ

ความสะอาดออกได้ง่าย และยังช่วยลดความเสีย่งทีอ่�
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繁中

—  第一次使用餐具前，先沖洗擦乾。
—  餐具適用於洗碗機，但如果想要保持原有

光澤及亮光漆，建議用手清洗產品。舉例
來說，餐具的塑膠手把以洗碗機清洗，會
使其失去光澤。

—  如果用洗碗機清洗餐具: 清洗後打開蓋子
讓蒸氣消散或擦乾餐具，否則，洗碗機內
的高溫及濕氣會造成餐具損害。

—  為了使餐具容易清洗並減少損害危險，一
定要立即沖洗任何食物殘留。

日本語
—  この調理器具を初めてご使用になる前に、 よく

洗い、 すすぎ、 乾かしてください。
—  このカトラリーは食器洗い乾燥機で洗うことがで

きますが、 光沢と質感を保つには手洗いするこ
とをお勧めします。 例えば、 食器洗い乾燥機を
使用すると、 カトラリーのプラスチックの取っ手
部分のつやがなくなる場合があります。

—  食器洗い乾燥機をご使用になる場合には、 洗浄
後扉を開けて湿気を発散させるか、 ふきんで拭
いてください。 そうしないと食器洗い乾燥機内
の熱と湿気によりカトラリーが腐食する可能性が
あります。

—  カトラリーを洗いやすく、 また腐食しないようにす
るには、 ご使用後軽く汚れを洗い流してください
。

BAHASA MALAYSIA
—  Basuh, bilas dan keringkan sudu dan garpu 

anda sebelum menggunakannya untuk kali 
pertama.

—  Sudu dan garpu adalah selamat digunakan 
dalam mesin basuh pinggan, tetapi jika 
anda ingin mengekalkan kilat dan kema-
sannya, kami syorkan anda membasuhnya 
dengan basuhan tangan. Sebagai contoh, 
pemegang plastik pada sudu dan garpu 
yang dibasuh dengan mesih basuh pinggan 
akan kelihatan malap dan kusam.

—  Jika anda membasuh sudu dan garpu dalam 
mesin basuh pinggan: Selepas membasuh, 
buka pintu mesin basuh pinggan untuk 
membolehkan wap keluar atau lap sudu dan 
garpu hingga kering. Jika tidak haba dan 
kelembapan yang tinggi dalam mesin basuh 
pinggan akan menyebabkannya berkarat.

—  Untuk mudah membersihkan dan mengu-
rangkan risiko karat pada sudu dan garpu, 
sentiasa bilas sisa makanan serta merta.

يبرع

بغ مق  — شط ، س تج س—ف سك فيف كينا  
دةئفملا ملبق  دةبغماددةتس كينمي دةمبملأد 

كنفمم — غس  دةمبملأد  بغ مق   كنفي الةب    
طبلأ— طبقا رةودة م   ف كنت  ف سكاذق  دةئأممر
 ع ااح— مبيم ع مف ف  نللسكاالةم م شطامغسن

دةمبممسكغ— غسيلأ غسبمفف سكمم دا سك فل م
دةمم — دةمبملأد  مف مق   دةممفبغم    

سكملم — شطام  كيند دةئأممر كنفمم  غس  شط في
 لاتي ا— كن ا ف

غس — دةمبملأد  بغ مق   شط في ق ل رةودة  
كنفمم —دةئأممرا—سكيد—دةم ف يف—طبغسم —

سكبلأ— ملمامس ملفبمط دةئأممر كنفمم  سكمأ
سكم ي — دةمبملأد  بغ مق   طبتف  طبف الةممدق

غس — دةمقأذسك  ف دةماقدةق  غسيلأ رة لا ف  مغس ا
طبلأ—شطادطب— غس  شطمفممملأ كيند كنفمم —دةئأممر

— دةمبملأد ا بغ مق  
بغ ل —دةمم ل س— دةمبملأد  مم ذلأ—بغ مق    

الة  — دةمادطبف رةت م ع  —ةدفا مممل ي ف
ت  م—غسذقدةا سكممالةم—طبأ—أيمق قدةلأبم—تج س

ไทย

—  ให้ล้างช้อน ส้อม มีด ให้สะอาดและเช็ดให้แห้ง 

ก่อนนำไปใช้งานครัง้แรก 

—  อุปกรณ์ทีใ่ช้บนโต๊ะอาหารเหล่านีส้ามารถใช้เครือ่งอ

ล้างจานล้างได้อย่างปลอดภัย แต่ถ้าหากคุณต้องการอ

รักษาความเงางามและพืน้ผิวเคลือบของอุปกรณ์ไว้ 

แนะนำว่าคุณควรล้างด้วยมือเท่านัน้ ตัวอย่างเช่น 

ด้ามจับพลาสติกอาจจะซีดและด้านได้ ถ้าล้างด้วยอ

เครือ่ง

—  ถ้าคุณใช้เครือ่งล้างจานล้าง หลังล้างเสร็จ ต้องเปิดอ

ประตูเครือ่งล้างจานให้ไอน้ำออก และเช็ดอุปกรณ์อ

ให้แห้ง มิฉะนัน้ความชืน้ทีสู่งและความร้อนในเครือ่ง 

อาจทำให้อุปกรณ์ผุได้ 

—  หลังจากใช้งานช้อ่น ส้อม มีดเสร็จแล้ว ให้ล้างอ

เศษอาหารทีต่ิดอยู่ออกทันที เพือ่ให้สามารถทำอ

ความสะอาดออกได้ง่าย และยังช่วยลดความเสีย่งทีอ่�

อุปกรณ์เหล่านีจ้ะผุด้วย
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